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INSERATE 
ce primesc la  Admlnistraţfune în 

Braşov şi la uramtdrele 
BIROURI de ASUNŢUR»:

In Vlena: la M. Dukes Nachf.. 
Hux. Augenfeld & Kmerio Les- 
ner.. Heinrich Sohalok, A. O p- 
pelik Nachf., Anton Oppelik. 
In Budapesta la A. V. Gold
berger, Kkatein Bemat, Iu liu  
Leopold (V II Erzsöbet-körut).

PREŢUL INSERŢIUNILOR : o se
rie garmond pe o colonă 10 
bani pentru o publicare. Pu
blicări mai dese după tarifă 
fi Învoială. — EEGLAME pe 
pagina 3-a o seria 20 bani

Ä N U L  L X V I I I .

„g azet a“ lesek S e «
ÂUoBaieBîe peaîrî AiistKhOfigarli
Pe un an 24 cor., pe ţese lun i

12 cor., pe trei luni 6 eor. 
S*ril de Dumineci 4 eor. pe an.

Pentrn România şt străinătate:
Pe un an 40 frânei, pe şâsu 

luni 20 fir., pe trei luni 10 fr.
N-rlI de Dumineci 8 fr. pe an.

8e prenumoră la  tote oâ- 
oiele poştale din intru ţi din 
afară şi la d-mi colectori.

AîfQnaientul pentru Brasoy
Adm misir eUvHMa, Piaţa soare, 

Târgul Inu lu i Nr. 80. etagiu 
I.: Pe un an 20 cor., pe şâse 
lun i 10 cor., pe trei luni 5 cor. 
Cu dusul în casă: Pe un an 
24 cor., pe ş6se lun i 12 cor., 
pe trei lun i 8 cor. •■=* Un esem- 
plar 10 bani. — Atât abona
mentele cât şi inserţiuniie 
sunt a se p iăti înainte.
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Principiul libertăţii şi Maghiarii.
La un banchet dat în memoria 

lui Bocskay în comitatul Hont, pre- 
sidentul camerei ungare Iuliu Justh 
a căutat ocasiunea de a atinge într’un 
toast şi cestiunea raportărilor dintre 
Maghiari şi naţionalităţi. Un eveni
ment cam rar acesta în obiceiurile 
politicianilor maghiari. Ei mai bucuros 
retac tot ce se ţine de cestiunea na
ţionalităţilor din Ungaria şi pe aceste 
le amintesc numai când se plâng, că 
naţiunea şi statul maghiar an şi duş
mani nu numai externi, ci şi interni, 
cari sunt póte mai aprigi şi mai pe
riculoşi pentru desvoltarea lor.

Décá Iuliu Justli a ţinut sé a- 
ting’ă delicata cestiune a înţelegere i 
intre naţionalităţi şi Maghiari, a fă- 
cut’o desigur împins de convingerea, 
că în împrejurările critice de faţă nu 
e bine ca coaliţia se fie nepăsătore 
faţă cu naţionalităţile, ci e de lipsă 

caute a şi-le apropia, décá nu alt
fel, deocamdată cu vorbe frumóse şi 
dulci.

Merită sé ne ocupăm anume şi 
mai pe larg de enunciaţiunile lui 
Justh cu privire la naţionalităţi. 
Pentru moment vom observa numai 
Iii treacăt, că a accentuat necesitatea 
unei înţelegeri pe basa de sinceritate 
şi simpatie.

Dér înainte de a vorbi de basa 
de apropiere, el a pus condiţii pentru 
acésta, între car! una este, ca naţio
nalităţile tóté cu mic cu mare sé în
veţe fără dór şi póte limba statului 
ungar.

A dis, ce-i drept, Justh mai târ
ziu, că el nici decum nu s’ar atinge 
de cultura şi religiunea naţionalităţi
lor, ba i-ar părea bine décá ar progresa, 
căci nu póte fi ţînta Maghiarilor de 
a preface tóté naţionalităţile în Ma
ghiari neaoşi.

Adecă cu alte cuvinte, bucuros 
ar vré sé ne lase sé trăim, şi décá 
nu vom deveni Maghiari neaoşi; ínsé 
dorinţa acésta devine ilusorică îndată

ce e vorba de siluirea nostră, sé în- 
v0ţăm cu toţii necondiţionat ungu- 
resce.

Atât este de preocupat Justh 
de fatala ideiă a unităţii naţionale 
maghiare, încât nu vede şi nu simte, 
că ceea ce promite a da cu o mână, 
ia cu douö. Nu A-ede şi nu simte, că 
a pretinde dela naţionalităţi sé înveţe 
limba maghiară aşa cum li-se cere de 
legi şi de cârmuire, ínsémná a le aduce 
în curată imposibilitate s6-şî vadă şi 
de cultura lor proprie naţională.

Presidentul camerei Justh trece 
înaintea conaţionalilor sei de unul din
tre cei mai instruiţi şi mai convinşi 
partisanl ai kosuthismului, dér în ces- 
tiuni naţionale el este din nenorocire 
tot aşa de orbit ca toţi ceilalţi soţi 
ai séi de principii, încât nu vede, că 
ceea-ce li-se cere şi li-se impune ca 
condiţiune primordială naţionalităţilor, 
nu este decât supunerea acestora la 
domnirea unei singure rasse şi limbi.

Alţi omeni din alte téri mai îna
intate decât Ungaria, cu craniul ac
cesibil pentru adevératele idei de li
bertate şi civilisaţiune, sunt surprinşi 
când, cercetând starea adevöratá a 
lucrurilor din Ungaria, véd orbia con- 
diieétorilor ei mnghin«î m 
cea mai vitală, a naţionalităţilor.

Dilele trecute un învăţat engles 
j Iohn Westlacke, profesor al dreptului
i internaţional la universitatea din Cam- 
! bridge, a fost întrebat de corespon- 
j dentul din Londra al (Jiarului „Pester 
Lloyd“, ce crede despre stările poli- 

! tice din Uugaria. Ei bine, acest om, 
care mărturisesce că este un vechiü 
amic al Ungariei, şi-a dat şi el părerea 
asupra purtărei Maghiarilor faţă cu 
naţionalităţile. Décá va fi cetit’o Justh, 
desigur că se va fi ruşinat, vétjénd 
cât de mărginită şi strimtă este doc
trina sa despre ceea-ce va sé <Jică : 
principiul libertăţii.

Profesorul Westlake <|ise, că nu 
póte face de cât un prognostic réu 
încercărei Maghiarilor de a voi sé

stabilescâ şi e'să susţină 111 Ungaria 
domnirea unei singure rasse şi limbi. 
..Fii cât de nesimpatice mi-au fost în 
tot-deuna încercările de a germanisa 
Ungaria, pe atât de puţin a-şi putea 
aproba întreprinderea de a maghia- 
risa insulele de limbă slave şi ro
mâne..., afară de caşul, când acest 
proces ar fi resultatul unei adevărate 
superiorităţi, ce ar fi dovedit’o rassa 
şi literatura maghiară, dupâ-ce tutu
ror celorlalte naţionalităţi li-s’ar fi 
dat şansele egale de desoltare...“

O combatere mai nimicitore a 
falsului principiu de libertate desfă
şurat de d-1 Justh Ia amintitul ban
chet, nu se putea cugeta decât în a- 
ceste puţine cuvinte ale învăţatului 
engles.

Aţi înţeles, d-nilor cavaleri me
dievali ai maghiarisărei, fie din coa
liţie, fie din altă taberă: decă vreţi 
să fiţi drepţi şi să corespund eţî celei 
mai elementare porunci a principiului 
libertăţii, atunci nu mai umblaţi cu 
legi de-ale lui Trefort-Csaky, cu pro
iecte de ale lui Berzeviczy şi cu or
donanţe de a le lui Lukacs, nu mai 
umblaţi cu ideia despotică şi ruginită 
de a forţa învăţarea limbei statului 
nentoi ţoti locuitorii, ci da,ţî naţio
nal 1 1 ti a HiYeriLatfc?dft h sa 
cultiva în limba lor; asiguraţi-le 
şansele desvoltărei lor naţionale în 
mod egal cu ale viîstre. Numai atunci 
veţi pute dice, că aţi satisfăcut dic
tatului principiului libertăţii şi că nu 
voiţi m6rtea naţională a Românilor, 
Slavilor si Germanilor.

Decă şi în caşul acesta ar suc
cede pretinsei superiorităţi a culturei 
maghiare, a câştiga pe naţionalităţi 
seu parte mare din ele pentru acăstă 
cultură, atunci ar ave un înţeles a 
vă lăuda cu rolul civilisatoric ce-1 re
clamaţi şi, ceea ce este mai însemnat, 
nimeni pe lume nu v’ar mai pute 
împuta, că tot liberalismul vostru e 
numai o minciună şi că umblaţi să 
maghiarisaţi cu forţa.

Braşov,  28 Noemvrie n.

Demisiunea ministrului de résboiö Pi~ 
treich. piarul „Zeit“ di» Viena anunţă, că 
ministrul comun de résboiü Pitreich şî-ar

ii dat Sâmbătă dimisia în mânile Monar- 

chului, dér că Maj. Sa n’a primit demisiu
nea ministrului. Causa demisiunei ar fi ur

ni atórea :

In consiliul comun de miniştri ţinut 

Sâmbătă după amiadi s’a desbătut budge

tul comun pe 1906. Discuţia a decurs ne

ted. De-odată ínsé unul din membrii con

siliului, 1111 ministru austriac, întrebă pe 

baronul Fejervart/, că după-ce raporturile 

politice din Ungaria sunt forte încurcate 
şi dările şi alte venite de stat nu se în- 

casézá regulat, — va puté őre guvernul 
ungar să corăspundă şi 111 viitor obiiga- 
mentelor de plată pentru budgetul co
mun ?

Fejervary a răspuns, că el dispune 

de bani de ajuns, visteria statului ungar 

nu e primejduită şi va plăti quota ordi
nară pentru afacerile comune.

— Dér cheltuelile estraordinare? în
trebă Pitreich.

— Acele nu! răspunse Fejervary.
— Aşa-der tot nu dispuneţi de vr’un 

prisos mai mare? întrebă un alt ministru 
austriac.
•• - _r^t.. sunt pentru cneKueme
nare cel puţin pe un an, pentru cheltuelile 
estraordinare inse riavem bani, răspunse 
Fejervary. Tot ce ne rămâne peste chel
tuelile ordinare, ne trebue pentru altceva. 

In situaţia estraordinară actuală, pot sé se 

ivéscá pentru noi cheltuelî estraordinare, 

şi pentru aceste guvernul trebue sé ţină 

în reservă sume*fórte mari.

Pitreich <Iise, că numai Fejervary nu 
scie sé aprecieze necesitatea urgentă a 

cheltuelilor militare estraordinare, şi s’a 

îndepărtat. Scurt după acésta Pitreich ş’a 

înaintat dimisia, pe care Monarchul i-a re- 

înapoiat’o cu observarea, că lucrul nu e 
încheiat încă, deórece modalitatea acope- 

rirei cheltuelilor militare estraordinare se 
va stabili definitiv mai târdiu în consiliul 

de coróná.

FOILETONUL «GAZ. TRANS.«
W/J//*//*//*//*//*/' Sz/*//*//*//*//*//.

O e iîtilia il®  1 1 1 ! hoţ.
o) (Urmare.)

Pe la miedul nopţii plecai cu nevas- 

tă-mea din Genova, luând drumul cu ex
presul spre Roma. S6cră-mea ne-a însoţit 

pană la portalul hotelului, er ducele a 
venit cu noi pănă la gară. Am luat un 

compartiment pentru durmit şi am sosit 

a doua di pe la amiadi în Roma, luând 
locuinţă la hotel d’Angleterre. Soţia mea 

a fost în tot timpul călătoriei de o vese
lie copilârescă, ăr eu încă eram extrem de 

fericit v6dendu-mă unit cu dânsa pentru 

vecie. Deşi din firea mea prea serios şi 

reservat, totuşi a trebuit se mg potrivesc 

apucăturilor şi poznelor ei copilărescî. In 

sala cea mare a apartamentelor nostre e- 

rau tote d’avalma, ca şi cum Gerda — 

aşa se numia tînera mea soţie — acum 

s’ar ii întors din pensionat. Am făcut es- 

cursiuni pe Pincio, la Villa Borghese, pe 

malul Tîbrului şi in alte părţi. Der în loc 

s6 admire frumuseţile si se se inspire de

la ele, Gerda se răzirna de umărul meu şi 

ciripia ca o păsărică veselă în văzduh. Fe

ricirea acesta s’a transmis şi asupra mea 

si în cele din urmă am devenit şi eu tot 
aşa de sglobiu şi neastâmpărat ca şi dânsa. 

In timpul cât am stat în Roma ne-au so

sit nenumărate telegrame şi scrisori de 

felicitare de la cunoscuţi şi rude de ale 

soţiei mele. Gerda trimisese o mulţime de 

fotografii d’ale mele rudelor şi amicelor sale. 
Unadintreintimele ei ar fi esclamatlavederea 

portretului meu: »l5tă bărbatul, care mi-ar 
trebui mie!« Aceste cuvinte au fost audite 

de o altă prietenă, care n’avu ceva mai 
urgent de făcut, decât se le comunice so

ţiei mele sub sigilul discreţiunei. îmi aduc 
aminte f<3rte bine, că ne suiam tocmai în 

trăsură să facem o escursiune, când ni- ■ 

s’a predat scris6rea. Nevestica mea, cetin- j 

du-o, se îngălbeni şi irită straşnic, şi îmi ; 

fu cu neputinţă a o calma. Ea dicea, că 

nici-odată n’ar fi aşteptat, ca una din cele j 

mai bune prietine ale ei, se o trădeze a- 

tât de crud. Ce gelozie încântătore ! Parcă, 

L... ar fi fost Roma! Ea spunea, că prie- j 

tena ei e cea mai frumtfsă femeie din L.. i 

şi mă întreba, decă nu sunt revoltat şi 

eu? Eu zimbiam asupra acestui incident i

şi în curând l’am uitat, soţia mea însesu» 

feri mai multe dile sub impresia lui, pănă 
ce alte evenimente au făcut’o să uite şi 

ea tradarea. Peste trei săptămâni părăsi

răm Roma şi ne-am dus la Neapol, unde 
aveam de gând a petrece ierna. Am sosit 

acolo sera pe o vreme ploitfsă şi cu vânt. 

A doua 41 părăsirăm hotelul şi luarăm cu 
chirie o villă pentru trei sute-cinci-deci 

franci lunar. Villa consta din şese camere 
şi o bucătărie. Ne-am angajat o bucătă- 

răsă şi mâneam acasă, Locuinţa avea o 
posiţie admirabilă. Pe de-o parte aveam 

priveliştea deschisă spre golful Neapoluiui 

cu valurile albastre-străvezii, la stânga se 

vedea Vezuvul, atunci în fierbere. Diua 

eşia din el un stâlp de fum venăt-cenuşiu 

ăr ntiptea pe când luna palidă se oglindea 

în golful liniştit şi cu razele ei obosite 
lumina mistic împrejurimea, para ce is- 

bucnia din Vezuv reflecta 1a. orizont o lu

mină roşiatică. Tînera mea soţie şedea a- 

prope Î11 fîe-care seră pe balcon, având pe 

umeri un şal uşor, şi cu capul la pieptul 

meu, visa cu ochii perduţî în acest spec

tacol unic, despre fericirea şi viitorul 

nostru.

A cincia di după*ce ne-am mutat ia

villă, s’a întâmplat un accident trist, care 

ne-a impresionat adânc. Era după amia<Jî 
şi noi şedeam pe balcon. De-odată audim 
un ţipet strident şi înaintea nostră vedem 

cum cade corpul unei fete trosnind pe pava- 
giü. Am alergat imediat cu alţi vecini la 

faţa locului şi găsirăm o fată de vre-o 18 

ani cu capul sângeros şi membrele frânte, 

fără viăţă. Un spectacol oribil! Soţia mea 

îşi acoperi ochii şi începii să plângă şi a 

trebuit să o conduc în cameră. Apoi am 

ieşit din nou afară şi am aflat, că fata 
care era logodită cu un tînăr, s’a aruncat

I din etagiul III, fiind-că medicul îi comu

nicase tocmai, că este tuberculósa incura

bilă.

Sărmana mea Gerda fü atât de im
presionată de acest accident, în cât o pro

fundă melancolie o cuprinse şi timp de 

câteva $ile făcea fel de fel de contempla- 

ţiuni sentimentale asupra existenţei pă

mântesc! Abia acuma am vă<|ut, ce co- 

mórá de sentimente posedă acéstá femeie 

şi ce noroc am avut luând’o de soţie, cu 

tóté că era seracă, Şi me simţiam forte 

mândru şi fericit, căci o veneram şi iu- 
biarri cu tóté fibrele inimei mele. Nici-o- 

dată n’am avut vre-o certă séu schimb de
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0 manifestaţie social-creştină in Viena. |
Din Viena se anunţă, că Duminecă a fost j 
acolo o mare manifestaţie a creştinilor j 

social! pentru votul univerâal. Au luat 
parte la demonstraţie aprope 20,000 de 

tfmenî. Meetingul s’a ţinut la primărie, 
întreg terenul de dinaintea casei primăriei 

era ocupat de marea mulţime a poporului. 

S’au ţinut discursuri pentru votul univer
sal şi contra social-democraţiei jidovite, 

Când apării în marea loge a casei ora
şului primarul Lueger, o mare manifestaţie 

i-s’a făcut primarului. Dr. Lueger a escla- 
mat: Trăiescă oraşul Viena! Trăiescă vo

tul universal! Trăiască împăratul! Jos so

cial - democraţia terorisătdre jidoveseă ! 

Publicul repeta cuvintele lui Lueger, apoi 

a făcut o retragere dinaintea parlamen

tului, unde a ars un steag roşu. S’a dus 

apoi în faţa Burgului, unde făcti ovaţiuni 

împăratului, după care s’a împrăsciat.

Deschiderea Corpurilor legiuitóre ro-
mâne se va face a<|í 1** órele 11 de 
dimineţă. Se va celebra un Te-Deum la 
Mitropolie, în presenţa: d-lor senatori şi 

deputaţi; d-lor miniştri, înaltei Curţi de 

casaţiune; înaltei Curţi de conturi, Curţi

lor, tribunalelor, corpului profesoral, auto

rităţilor administrative, militare, consiliului 
comunal şi Camerei de comerciu. La órele

12, Regele Carol este primit la scară de 

cătră d-nii miniştri şi de cătră birourile 

Corpurilor legiuitóre. Regele va întră în 

sala şedinţelor adunărei, precedat de adju

tanţii săi şi se va urca pe tron, încunjurat 

de d-nii miniştri şi de Curtea regală. Lo

cul liber se ocupă de oflcerii superiori. 

Regele, după cetirea Mesagiului de deschi

dere, părăsesoe sala adunărei şi corpurile 
legiuitóre proced îndată la începerea lucră

rilor. D-nii senatori trec la localul Se 

natului.

Evenimentele
»Háborúság« în Budapesta.

Duminecă şi Luni Budapesta a fost
i wiifrîii nhi»> întYmpi&i/î drotul ac'

teresante.
După cele ce s’au întîmplat săptă

mâna trecută la casa comitatului Pesta, 
unde noul fişpan substitut Laszberg s’a 
înstăpânit cu forţa brachială, baronul Pro- 
nay, conducătorul comitetului de 65 al re- 
sistenţei municipale, a convocat pe Dumi
necă la locuinţa sa din hotelul »Royak.o 
consfătuire mai mare, spre care scop a 
închiriat o sală şi trei odăi. Consfătuirea 
s’a deschis la órele 4 după amiadl. Erau 
invitaţi şi mai mulţi deputaţi din oposiţie. 
S’au adunat vre-o Í00 persóne, represen- 
tând 32 comitate şi 2 craşe cu drept de 
municipalitate.

Pronay deschidénd conferenţă a co
municat óspeülor săi, ca obiectul discusiu- 
siunei confidenţiale este, în ce chip să 
procedă comitatele resistente ţaţă cu nouăle 
violenţe ale guvernului. Se constata toc

mai numărul delegaţilor, când etă că întră 
în sală comisarul de poliţie Szirmay cu 
patru poliţişti şi alţi trei agenţi poliţie
nesc!. Mergând spre Pronay, comisarul 
Szirmay scót.e din buzunar o scrisóre şi 
începe să ceteseă. Scrisórea. era un decis 
al căpitanului suprem Rudnay, prin care 
se interdicea ţinerea consfătuirei. Abia ceti 
comisarul câte-va cuvinte, când Iuliu Justh, 
care şedea lângă Pronay, <JJse furios:

—Totuşi e o porcărie, că cuteză a veni 
aici. Ce căutaţi aici?

Asistenţii se grupară în jurul poli
ţiştilor şi deputatul Kapotsffy smulse din 
mâna comisarului ordinul lui Rudnay. Era 
p’aci să se încaere, dér Pronay rugâ pe 
0speţii săi să-şi păstreze calmul.

Se produce apoi un schimb de vorbe 
între comisar şi br. Pronay. Comisarul de
clară, hotărît, că el are datoria de a ese- 
cuta ordinul, ce i-s’a dat.

Pronay dise atunci: Domnilor, trăim 
timpuri grozave ; a încetat în acestă «e- 
fericită ţâră respectul dreptului şi al li
bertăţii. ’ Sunt însă om religios şi în 
astfel de clipe periculóse simt necesitatea 
de a-me ruga lui Dumnedeu şi a-i cere a- 
jutor. Să ne rugăm, domnilor.

Pronay se ridică şi íncepú să dică o 
rugăciune. Toţi cei de faţă îi urmâră esera* 
plul. După rugăciune comisarul Szirmay 
declară, că nu vré să violeze domiciliul 
privat,

La urmă poliţiştii s’au retras şi asis
tenţii îşî continuară consfătuirea pănă la 
9 óre séra.

Adunarea comitatului Pesta.

A doua di Luni, s’a ţinut adunarea 
generală ordinară a comitatului Pesta. Din 
partea poliţiei se luaseră măsuri întinse 
pentru menţinerea ordinei. Tóté stradele 
ce duc spre casa comitatului, au fost în
chise de poliţie.

La 7 óre dini. deputaţiuni socialiste 
din oraş şi împrejurime ocupară loc pe 
galerie. Membrii adunării municipale au 
declarat, că nu vréu să între în sală, cât 
timp socialiştii nu vor fi daţi afară.

Un comisar poliţienesc se presentă 
în sală şi provócá deputaţiunile socialiste, 
cari se aflau pe galerii şi în sală, să se 
îndepărteze. Deputaţiunile urméza soma 
ţiunei şi sala se goli.

După acesta se deschide^adunarea ş i  
un membra» al a<hmâriî aduCe^î^BteinoR* 
cinţă, că presidentul Scaunului orfanal Dai- 
mady Victor este însărcinat cu presidiul 
Daimady deschide şedinţa. Notarul Szabó 
cetesce rescriptul ministrului preşedinte des
pre numirea cabinetului. Se decide, ca res
criptul să fie pus la arhivă.

Urmăză cetirea ordinului ministrului 
de interne privitor la suspendare protono 
tarului Fazekas. Ordinul nu e luat spre 
scire şi se decide, ca Fazekas să-şî reia 
functiünea.

Presidentul propune, ca bar. Pronay să 
fie ales locţiitor de viceşpan, deórece vice- 
şpanul comitatului e bolnav. Pronay nu 
primesce. Urmézá alegerea de viceşpan a 
contelui Francisc Vigyázó, care imediat 
depune jurământul. Se anunţă resultatul 
alegerei şi şedinţa se închide.

După-ce membrii adunărei au părăsit 
sala, un funcţionar dela poliţie declară, că

închide şedinţa în virtutea unui ordin mai 
nalt. Uşile dela biuroul fişpanuhti au fost 
baricadate. Funcţionarii comitatensi au fă
cut apoi o visită noului viceşpan.

Étá acum, ce raportézá fişpanul conte 
Laszberg: La órele 10 in’am dus cu proto- 
notariul Römer în sala comitatului pentru 
a deschide adunarea. Apropiindu-ne de uşa 
salei, audim strigăte de »éljen« şi mare 
sgomot. In sală se aud lovituri, causate de 
aruncarea unor obiecte masive şi o ne 
mai pomenită gălăgie. S’aud strigăte. »Să 
nu-i lăsăm să între«. Ni-a fost imposibil a 
întră în sală, deórece uşile erau baricada
te cu scaune şi mese. N’am putut ţină, deci, 
adunarea şi am dispus disolvarea ei. Am 
raportat apoi ministrului de interne.

La amiadl a sosit în edificiul comita
tul concipistul poliţienesc Barta pentru a 
deschide ia ordinul procurorului, cercetare 
pe basa §-lui 163 pentru revoltă contra 
acelora, carî au ridicat baricade. Intre alţii 
sunt acusaţi protonotarul suspendat Faze- 
sas şi membrii comisiunei Förster şi Do
rn ahidy.

Demonstrafiunî sángeróse.

Tot erî Budapesta a fost teatrul unor 
demostratiiml sángeróse.

Un mare număr de studenţi s’au dus 
dinaintea redacţiei diarului guvernamental 
»Uj ;Magyarorszag«, cântând pe strade 
cântecul lui Kossuth. Aici au făcut mare 
gălăgie şi au început să bombardeze ge
murile redacţiei cu petri. Curând însă apă
rură la faţa locului poliţişti-călări cu sabia 
scósá, carî au dat năvală contra demon
stranţilor, ca să-i împrăscie. S’au produs 
încăierări sángeróse. Poliţiştii nu cruţară 
pe nimeni. Studenţii se ţineau bărbătesce. 
In fine poliţiştii vădând, că mulţimea con
tinuă a-se opune, a descărcat şi gl0nţe. 
Mulţi au fost răniţi, doi trag de mórte.

O mare agitaţiune domnesce în oraş.

Instalare în faţa scaunelor gólé.

In Satoraljaujhely s’a făcut eri instala
rea noului fişpan. La adunare nuţs’a presen- 
tat nici un membru. Noul fişpan şî-a de
pus jurământul în faţa scaunelor gólé. Pe 
tóté casele din oraş »cetăţenii patriotici« 
au arborat stindarde negre, chiar şi pe 
casa comitatului.

Din comitate.

Qr. Paul SsentJceresvfi a fost «urnit 
fişpan al comitatului Ciuc!

Funcţionarii comitatului Gomarom 
au decis să participe la instalarea noului 
fişpan.

La 4 Dec. se va ţine adunarea de 
instalare în Caşovia.

Un nou discurs al ministrului Lukacs.

Ministrul de culte şi instrucţie Ge
orge Lukacs a ţinut Duminecă un discurs 
cătră alegătorii progresişti din al II-lea 
cerc electoral din Budapesta, în care cerc 
se va face balotagiu între el şi candidatul 
independist Lendl. Étá ce a <Jis Lukacs între 
altele :

In rândul trecut am făcut amintire 
despre ordonanţele mele date în interesul 
limbei maghiare. Am fost amintit, că mă 
ocup cu reforma şcolelor poporale, cu ins
trucţia gratuită şi practică, cu ridicarea

nivelului cualificaţiunei învăţătoresci, pe 
basa principiară a cualificărei de stat. A- 
cuni pot să Vă anunţ, că am pregătit deja 
proiectul referitor la aceste reforme şi (fi
lele viităre îl voiu trimite consiliului reg- 
nicolar de instrucţie publică.

»Aventuri politice.«
Sub titlul acesta (jtfarul vienez „Deu- 

tsches Volksblattu se ocupă în n-rul său 
de Duminecă mai pe larg cu politica ur
mărită de Austro-Ungaria în peninsula 

balcanică. Extragem din acest articol, al 
cărui autor ia o posiţie hotârîtă contra 

acestei politice, următorele pasage.
»Nu do mult am arătat, că modul 

cum s’a angajat politica externă a Austro- 

Ungariei în cestiunea macedonână, nu corăs- 
punde intereselor monarchiei, de óre-ce 

íntréga înscenare a demonstraţiunei navale 

contra Turciei pórtá pecetea influenţei en

gleze şi că suntem ameninţaţi de perico

lul de a ne expune în interesul Angliei 
într’un moJ, care póte să păgubâscă în 
cel mai mare grad interesele nóstre. Pă
rerea nóstrá o confirmă acum pressa en- 
glesă, care îşî dă cea mai mare silinţă de 

a mări divergenţele existente între politica 
balcanică germană şi austro-ungară şi de 

a octroia monarchiei nóstre un rol, care 

nu numai că ne impune jertfe extraordi

nar de mari, ci ne-ar puté sgudui în mo

dul cel mai fatal basa de pănă acuma a 

politicei nóstre externe.*
ţMarul »D. V.« citéza apoi un pasagift 

din »Standard«, în caro se 4ice> cá în ca
şul când Sultanul ar retusa să cedeze de

monstraţiunei navale, puterile se vor fo

losi de măsuri mai severe şi în caşul acesta 

ele vor da Austro-Ungariei mandatul de 

a • lua măsurile necesare militare etc.

Scopul vădit al Angliei, dice »D. V.«, 
este de a angaja Austro-Ungaria şi mai 
mult în Balcani... Un angajament extern 

al monarehiei nóstre póte fi considerat de 
unele cercuri drept un expedient binevenit 

pentru a scăpa din încurcăturile interne 
ale monarchiei, dér chiar din causa, că acest 
moment este lórte ispititor pentru-ca AUs- 

tro-Ungaria să fie chiar acum mai mult 

angajată în Orient, nu putem în deajuns 

avertisa acele cercuri, ca să nu urmeze o 

astfel de politică, care pune în joc cu o 
uşurinţă fără păreche existenţa statului 

Vorbind apoi de politica contelui Go 

luchowski, care în urma atitudinei sale 
filo-englese se lasă uşor purtat de nas de 

Anglia, »D. V.« încheie expunerile sale în 

următorul mod:
»Noi, Germanii din Austria, nu putem 

permite crearea unei astfel de situaţiunî 

care pune Ia îndoială existenţa alianţei 
germano-austriace şi nu putem permite 
ca prin o ataşare la politica Angliei, mo* 

narch/a nóstrá să fie pusă în faţa unor 
încurcături externe într’un timp, când o

vorbe, ci trăiam în cea mai deplină ar

monie.

In Noemvrie, soţia mea devenind în

sărcinată şi fiind adesea indispusă, la do

rinţa ei mergeam séra să-mi caut mici 

distracţii şi în acest chip am dat peste 
riisce spelunce ascunse, cari însă aveau 

interiorul aranjat cu tot comfortul şi unde 

se juca pe sume mari. Curând devenii 

<5spe 4»nic al acestor spelunce şi mă în

torceam pe la 2—3 după miedul nopţii 
acasă, unde soţia mea mă aştepta cu ini

ma strînsă. Sermana, era chinuită de ge- 
losie cre4ând că îmi petrec timpul cu 

alte femei ; pe de altă parte se temea să 

nu mă atace într’o nópte lazzaronii. Căcî 

în sudul Italiei, asadér şi în Neapol, agre

siunile sunt la ordine 4iua şi nóptea, mai 

cu sămă în stră4ile laterale ale Rivierei 

di Chiaia, pe unde tot-déuna trebuia să 

trec, ér séra cu deosebire pe piaţa San 

Oarlo. Lazzaronii nu fac mare chestie de 

conscienţă, — odată se vede numai scli

pind pumnalul, şi cel atacat, fără să aibă 

timp a ţipa măcar, e culcat la pământ 

rănit şi jefuit. Eu însu-mî am fost martor 

într’o sérá, cum un bătrân fú ucis şi je

fuit de doi bandiţi. Neavând armă la mine, 
am început să strig după ajutor. Era însă

târ4iu. Omul era deja cu pântecele sfâ

şiat şi buzunarele scotocite, ér lazzaronii 

dispăruseră, par’că nici n’ar fi fost. Mulţi 

dintre cetitorii şi cetitórele mele vor da 
din cap, că eu am curagiul a enunţa sen

tinţa asupra acestor bandiţi, pe când eu 
însumi mă aflam necontenit pe picior de 
răsboiii cu legile. La acésta răspund, că 

eu, deşi eram un aventurier de primul 

rang, nicl-odată n’am întrebuinţat forţa, 

séu arma, ba nicî măcar o spargere mai 
gravă n’am săvîrşit. Armele mele erau in

teligenţa, sângele rece, şi pretutindenea 

şi tot-déuna mí-am dat silinţa a mă pre- 

senta ca un cavaler desăvîrşit.*)

*) In privinţa acésta editorul reproduce în 
anexe din „Lokál-Anzeiger 1 din Berlin, 18 Ianuarie 

j90L următorele:
Escrocul, rare ca „prinţ oriental“ era cu

noscut de un an de dile în cercurils sristoc atice 

| din Berlin, repudia oiî ce mijloc silnic, spre a 
ajunge la cointriie, piin cari putea sé ducă o viâţă 
cu adevérat princiară. Pe parchet, în cluburile de 

joc, în salone’e de artă, cu deosebire la table 
d’hőte, în hotelurile de primul rang, la stabilimen

tele balneare de lux, ca şi în capitale, amabilul 
prinţ în etate de'vr’o 80 ani, spriginit de exterio
rul lui plăcut şi o siguranţă fenomenală în ţinuta 

sa, sciea sé captiveze lumea în sşa măsură, încât 
dispărea orî-ce bănuială asupra veritabilităţii no« 

bleţei sale. Isteţului cavaler i-se deschideau tot aşa

Am amintit deja, că soţia mea era 
fórte neliniştită din causa întâMierilor 

mei« nocturne. Eu însă nu-mi puteam stă

pâni patima; trebuia să frequentez spe- 
luncele, şi jucam având în fie-care nópte 

diferenţe de câte 5—10,000 franci. Intr’un 
rând înse, când Gerda mă îmbrăţişa cu foc 

şi mă rugâ stáruitóre, să-i spun, unde 

petrec eu nopţile şi îmi comunică, că se 
topesce de gelozie, mi-se făcU milă şi îi 

mărtursii, că joc cărţi. Ce bucurie pe ca

pul ei! Siguranţa, că nu-mi petrec timpul 

cu femei, ci la joc de cărţi, a fost un bal

sam pentru inima ei. Din acel moment 
veniam <Jilnic din ce în ce mai târ4iu şi 

îi comunicam fidel íntotdéuna resultatul 

jocului.
Intr’una diu nopţi, luând o trăsură 

hodorogită, să mă întorc acasă, mi-s’a în

tâmplat în adevăr, de ceea ce se temea 

soţia mea. Era întunerec beznă şi trăsura 
mergea pe Via Caracciolo. Deodată săriră

de repede inimile femeilor, ca şi tresorele bărb; - 

ţilor lor. Ce sume fabulóse a fxtorc&t el în ul

timii au! dela acei bărbaţi, precum şi dela dame 
bogate aristocratice, din motive uşor de înţeles 
nicl-odată nu se va puté afla cu sigurmţă. Se pare 
că uru ăiirea lui de cătră poliţia criminală din 

Berlin a fost favorisată mai ales prin legăturile 
delicate, ce le-a avut escrocul cu damele.

doi lazzaronî, unul din stânga celălalt din 
drépta şi mă apucară de gât. Prin o miş

care repede aplicai unuia o lovitură straş

nică în pântece, aşa că pier4ând echilibrul 

că4u jos din trăsură. Al doilea însă mé 

stringea încă de gât. Vizitiul nici nu 

sinchisea de ceea-ce se petrece în trăsură 
şi mâna repede, căci vizitii neapolitan 

aparţin toţi societăţii »Maffia« şi sunt 
bandiţi, tot aşa ca şi lazzaronii. Vă4end 

că unul a rămas jos, celui de al doiiea 

i-am dat un pumn în nas cu atâta putere 
încât mă lăsâ de gât. Atuncî fără să-i mai 

las timp, Fam asvîrlit jos din trăsură. Sosind 
acasă, soţia mea, mă vé4ü aşa deranjat şi 

se spăriâ tare. Ea alergă la mine, pipăin 

du-mă să va4ă nu sunt rănit. Am asigu 
rat’o, că tóté cóstele îmi sunt întregi, dér 

a trebuit să-i promit că nu voiü mai 
nearmat, şi că nu voiü mai veni aşa tár 

4iu acasă. A doua 4* ara rămas cu dânsa, 
căcî m’a implorat să n’o las singură, 

aceeaşi di am luat cu chirie o birjă cu 

cai, ca să facem împreună primblări. Am 

plătit 1000 franci lunar, căcî în Neapo 

birjile cu doi cai sunt fórte scumpe. Pen 

tru soţia mea însă pe care o iubiam aşa 

de mult, am plătit bucuros.

(Va urma,
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crisă gravă sgudue deja structura internă 

a statului, in delegaţiunî nu se póte cere 

dela conducerea politicei nóstre externe 
vre-o desluşire séu vre-un raport, de óre-ce 

întrunirea delegaţiunilor s’a făcut imposi

bilă în urma rapórtelor actuale cu Unga- 

a. In schimb însă trebue cerute desluşiri 

1n cameră.
Pănă acuma s’au făcut, ce-i drept, în

cercări de a eschide cestiunile politicei 

externe din competenţa camerei, acésta 

iu se mai póte ínsö permite acuma, când 

în urma neîntrunirei delegaţiunilor se cere 

»camerei votarea budgetului comun, prin 

care fapt se cedéza totodată camerei şi 

dreptul de a desbate direct asupra politi

cei externe«.

sele Elisabeta şi Maria. La;>| îi& membrii j de 18 August, aniversarea Majestăţii Sale, 
curţii regale au fost primiţi ^ f f i n inigtri, i pe masa monar6hului, căci De acea di 
metropolitul primat şi de perlwielo ofi-

SOIRILE DILEI.
— 28 Noemvrie u.

Furt de muniţii în Gluşifl. Erî la ulti
mele sciri am publicat vestea despre furtul de 
muniţii din Cluşiu. Despre acest lurt gă
sim a<Ji în »Egyetertes« urmátórele:

»Pentru timpurile agitate, prin cari 
străbatem, este caracteristic furtul întîm- 
plat în casarma din piăţa Hunyadi din 
Cluşiii, şi care a produs mare iritaţie în 
cercurile militare din acel oraş. Nisce făp- 
tuitori necunoscuţi au decimat de-abinele 
muniţiile magazinului compăniilor. Alalta- 
«ri diminéta au observat furătura şi s’a 
iăcut imediat raport la comandantul regi
mentului şi la al garnisónei. Pórta casar- 
mei a fost încuiată, nelăsând sé iasă nimeni. 
Rudele soldaţilor au fost opriţi a mai face 
vizite în casarmă şi ordinul de interdieere 
a fost extins şi asupra rudelor ofiţerilor. 
Cercetarea a continuat de diminâţa pănă 
^éra, fără a-se fi putut descoperi făptuitorii. 
Detailurile cercetării se ţin secret. In oraş 
se comentézá acest furt ca având nex 
eausai cu situaţia politică extrem de agi
tată.«

Alegeri comunale în Blaşifl. La ale
gerea pentru consiliul comunal, ce s’a fă
cut în Blaşiil Mercuri în 22 Noemvrie, după 
cum scrie »Unirea«, a reuşit lista română, 
alegându-se pe 6 ani d-nii: Gavril Precup, 
Dionisie Trifan. Gheorghe Munteanu, Dr. 
Ambrosie Oheţiaou şi A. C. Domşa. Su- 
plenţi: Va sile Solomon şi llie Mircea. Pe 
trei ani: d-1 Petru Ungureanu. Lista stră
ină— scrie »U.« — cu tóté opintirile unora 
î cu t0tă lipsa de interes a altora — a 

>că<J«t.

Deputaţii congresual! mireni. Pentru
noul period de 3 ani au fost£ aleşi în ar- 
-chidiecesa gr. or. română următorii depu
taţi mireni pentru congresul naţio
nal bisericesc şi anume: In cercul Sibiiu: 
Parteniu Cosma, în cercul SSiişte: Dr. Ni- 
cola Cornşa, în cercul Sebeş: loan de Preda, 
în cercul Alba-lulia: Mihail Cirlea, în cer
cul Deva: Dr. Aurel Vlad,în cercul Haţeg: 
Dr. George Proca, în cej|5ul Ilia: Dr. Şte
fan Rozvany, în cerculAxkoagiu: Dr. loan 
Marghita, în cercul Zarand: Simeon 
Darnian, advocat în Braşov, în cercul 
Câmpeni*. Dr. Vasile Preda, în cercul Turda: 
Dr. Valeriu Moldovan, în cercul Cluşiii: 
Vasile Almăşan, în cercul Solnoc: Dr. loan 
Fărcaş, in cercul Bistriţă; Dr. Vasilie Pa- 
hone, în cercul Térnava: Dr; Dionisiu Ro
man, în cercul Sighisóra: Dr. Romul Boiu, 
în cercul Treiscaune: Dr. Iancu Meţianu, 
în cercul Braşov: Arseniu Vlaicu, în cer
cul Bran: loan cav. de Puşcariu, în cercul 
Făgăraş: Dr. loan Şenchea.

Paroxism patriotic, Ilarul »Ellenzek« 
adresézá bărbierilor din Cluşiii rugămintea 
de a înlătura de la prăvăliile lor inscrip
ţiile germane. Étá motivarea numitului 
4iar :

»Astăzi când t0tă naţiunea s’a pus 
în picióre, ca sé stórcá recunóscerea drep
turilor sale dela banda, care timp de 400 
ani a fost atât de temerară a le considera 
ca neexistente, bărbierilor patriotici nu le 
«este permis a se sustrage din lupta acésta 
*dróptá. Deci: Jos inscripţiile germane! 
Publicul maghiar al Cluşiului n’are nevoie 
de inscripţii germane! Streinii vor avé 
atâta cultură socială şi nu vor întră la 
cofetărie pentru a-se bărbieri. Ér décá 
vr’un neamţ rătăcit în părţile acestea va 
fi atât de dobitoc, încât nu va pricepe din 
inscripţiile maghiare, că acolo póte întră 
pentru a se rade şi nu pentru a prândi,— 
.să rőmáie mai bine peros! Las’ să piardă 
fife-care concetăţean bărbier câte o piţulă 
•dela un asemenea bou, dér sö salveze cin- 
.stea industriaşului maghiar!«

Dela curtea regală română. Duminecă 
la órele 5 p. m. au sosit la Bucurescî, ve
nind din Sinaia, regele şi regina României 
.şi principesa de coróná Maria cu prinţc-

Ciale. — ţ)iarele din streinătate ínregistrézá 
scirea, că în urma unei disposiţiuni a re
gelui Carol, principii de coróná români 
vor petrece de acum înainte în fie-care 
iernă câte o lună în Iaşi, vechea capitală 
a Moldovei. ^

Svon de abdicarea regelui Leopold al
Belgiei. Din Bruxella se anunţă, că regele 
Leopold a chemat la reşedinţa sa din Laec- 
kon pe principele moştenitor Albert. Con- 
ferenţa a durat 3 óre. fiarele afirmă, că 
principele a rămas fórte impresionat. De 
la audienţă el s’a dus imediat la palatul 
contesei de Flandra. Persóne fórte apro
piate de Curte susţin, că sunt de aşteptat 
evenimente importante. Se dice că din 
causa morţei fratelui séu, precum şi a di
ficilei situaţii a statului Congo şi a oposi- 
ţiei parlamentului contra politicei sale eco
nomice, regele ar vrea sö abdică.

Febra tifoidă în Sibiiu. d . t .« pu
blică în n-rul söu de erî o statistică asu
pra mersului epidemiei de tifus. Din 10

pe acea

era sorocit — dup# informaţiile autori

lor — un mare consiliu familiar la lschl, 

în care avea să se aducă o decisiune asu

pra crisei din Ungaria. In broşură se di- 

cea, că monarchia austro-ungară de a<JÎ 

este un cadavru, că trebue desfiinţată, ca 

Europa să fie scutită de o mare sguduire, 

că pentru acest rol s6rtea a destinat pe 

Hohenzollernî, cari pe de-o parte au să 

pună piedeci în calea unei confederaţii 

slave în imperiul austriac şi pe de altă 

parte să pună în fruntea st&teior balca
nice o Ungarie independentă. Numai Ho- 

he&zolernii ar pută să realiseze un astfel 

de plan, punând pe tronul Ungariei un 
prinţ din casa lor cu scop de a întemeia

o dinastie naţională maghiară etc.
Broşura a produs mare sensaţie. In 

d̂ is’OTil lungei serii de cercetări a ieşit 

la îvâlă, că autorul broşurei este Arpad 
kiguny, fost secretar al lui Banffy; acestpra mersuiui epiaemim ut? mu», um iu y ' ,

Oct. pănă eri au murit 30 pers6ne, er 8£;Ş|igany a mai dat faţa cu judecato 
s’an Însănătosat. Inspectorul sup. saiftUBi^ia'si a stat închis doi ani pentru furts’au însănătosat. Inspectorul sup. sasîliŞIp 
Dr. Edm. Frank din Budapesta a sosit la 
Sibiiu. In decursul dilei de erî a conferit 
cu autorităţile sanitare militare şi civile 
din Sibiiu şi a studiat apaductul.

Matricula românSscă din anii 1600 —
1700- Cele mai multe matricule românesc! 
sunt din secolul XIX. Rar când ŝe află 
câte una de pe la sfîrşitul secolului XVIII. 
Cu ocasiunea călătoriei prin Maran^ireş a 
d-lui Iorga, părintele Petru Salca din Giu- 
lescî a predat eruditului cercetător o raa- 
triculă din anii 1600— 1700. Părintele vicar 
al Maramureşului, Titu Budu, care aînso- 
pe d-1 Iorga în călătoria prin Maramureş, 
într’o corespondenţă publicată în »Unirea« 
scrie, că bucuria d-lui Iorga la vederea 
acestei matricule, a fost mare. Tot din 
acestă corespondenţă aflăm, că d-1 Iorga 
a visitat ruinele mănăstirei din Pieri, în
fiinţată la 1391 de Bale ¥«dă şi Drag 
Meşter, mai departe biserica din Sarasău şi 
în sfîrşit a luat note din bogata colecţie 
de documente a d-lui Dr. Şo^p^Mihali din 
Sighet. MW*-}

Spre liniştire. »Tel. Rom:« publică în 
numărul său de adî următorul comunicat: 
Au^indu-se vorbe, mai ales din partea unor 
părinţi, ai cărof fii sunt in te rş^rîn—se
minarul nostru „A n d re ia n că tinerii noş
tri ar fi prea îmbulziţi în acel seminariu, 
ceea-ce ar fi* în defavorul sănătăţii lor : 
spre liniştirea celor interesaţi aflăm de 
bine a comunica faptul, că pe când în se- 
minariul nostru din vre-o 240 persone nu
mai 6 s’au bolnăvit do tifus, adecă |j|pl 3 
procente, pe atunci în seminarul luteran 
de aici, situat în suhurbiul iosefin, într’o 
grădină mare şi frumosă, edificiu nou şi 
modern, din 96 elevi s’au îmbolnăvit 17 
inşi, adecă peste 17 procente, după cum 
arată un comunicat semioficios apărut în 
jurnalul »S. D. Tageblatt«.

Centenarul unui regiment prusian.
Alaltăieri şî-a serbat în Metz regimentul 
9 prusian de dragonî aniversarea existen
ţei sale de 100 ani. Proprietarul acestui 
regiment este Regele Carol al României. 
O deputaţiune de ofiţeri ai armatei ro
mâne a presentat capului ofiţerilor ger
mani cadoul regelui Carol. La banchetul 
ce s’a dat de cătră ofiţerii regimentului 
ăspeţilor militari şi civili, colonelul regi
mentului lochmus a toastat pentru regele 
Carol.

Turcia contra Sârbilor. Fiind-că gu
vernul sârb a refusat să îndeplinescă ce
rerea Sultanului de a admite câţi-va preoţi 
musulmani trimişi de dânsul, în moscheea 
din Belgrad, Părta a hotărît represalii în 
contra Sârbilor. Eventual ea se va opune 
la instalarea mitropolitului sârb la Ues- 
kueb.

Proeesul-Zeysig.
Mare bucurie în tabăra coaliţiunei 

maghiare. Curtea cu juraţi din Budapesta 

a achitat Sâmbătă noptea pe autorul pse

udonim al sensaţionalei broşuri »Die un

garische Krise und die Hohenzollern« 

(Crisa ungară şi Hohenzollernii), pe Zi~ 

gany Arpad şi pe toţî inculpaţii în faimo

sul proces al broşurei incriminate. Verdic
tul de achitare s’a dat pe motivul, că bro

şura nu cuprinde nici lesa maiestate, nici 

tradare de patrie.
Broşura din cestiune a apărut pe la 

mijlocul lunei August în Berlin, şi pre
cum s’a dovedit din fasiuni în decur̂ ştil 

procesului, era menită a ajunge pe fi.ya

proces <|ic©, că achitarea ’acusaţilor e o 
dovadă/cât de mult cetăţenii Budapestei 
sunt pătrunşi de spiritul naţional, cam 
astădi le judecă tóté câte se petrec în 
ţeră din punctul de vedere al dreptului 
naţional. Verdictul unanim — dice »B. H.c 
—••în procesul-Zeysig, póte să înveţe pe 
guvérn, că calculul séu e neîntemeiat şi 
că el nu póte sö întorcă sufletele nici în 
capifală, unde mulţi sunt înclinaţi a sta 
pe partea încercărilor guvernului.-*

Coaliţioniştii se bucură, depi, că cei 
trei eroi cu broşura au scăpat téfárí din 
mâna justiţiei maghiare.

Semnificativ!

ria şi a stat închis doi ani pentru furt. 

Zigany a şi fost arestat. Traducerea tex

tului german în unguresce a făcut’o un 
anujnif^Banetli: şi editura s’a făcut în Ber

ii n , I a  Um í^ sö crédá că ideile broşurei 
suntde provenienţă germană şi inspirate 

de cercurile curţii germane. Partea finan-

t resolviţ’o un anumit Denes József, 

n aii "baronului Banffy. 
ftr^ctarea procesului a durat doue 

decursul căreia s’au făcut şi de-o 

parte ,ş>'de alta mărturisiri interesante, 

l^jfl^ările s’au pus aşa : Vinovat este Zi- 
gţyiy Arpad de aceea, că a provocat di-

tet la schimbarea ordinei legale la tron, 
schimbarea raportului esistent între 

Á lé douö state ale monarchiei, ca statul 
ungar sö ajungă sub domnie ströiná? Vi

novaţi sunt Baneth Sándor şi Dénes Jó

zsef de aceeaşi crimă? Vinovat este Zi
gany Arpad de lesa majestate şi vinovaţi 

sunt Baneth şi Dénes de aceeaşi crimă?
3 Iij rechisitorul söu procurorul suprem 

Geguş: a <|is între altele, că ordinea le
gală e; o comórá comună a tuturor, pe 

care nimönui nu-i ©ste permis a o viola. 
Nu trebue pedepsită numai insulta brutală 

ci si insulta, care ameninţă existenţa şi 

liniVtea.-gtatului. Pentru violarea acestora 

au fost âduşî acusaţii înaintea juraţilor, 
fiipd-că au sevîrsit o insultă fată cu per

sona sancrosanctâ a regelui. Ordinea de 

sulcesiune la tron e stabilită în lege. Tot 

aşâ legea regulézá raportul casei domni- 

tóre faţă cu téra. Cel ce atacă acest ra
port, săvârşesce crimă. Legea aperă şi 

integritatea celuilalt stat. Despre aceste 
marî interese se vorbesce în broşura acu

saţilor. Contra acestora aţită ei. Când ei 

respândesc ideia, ca puterile europene sö 

grábéscá disoluţia monarchiei austro-un- 

gare, când pun ca o datorie patriotică de 

a se împărţi celălalt stat al monarchiei,

— atunci ei aţâţă.
Pcocurorul se ocupă pe larg cu 

actul de acusare, mai ales cu partea ce 
vatömá persona regelui, şi continuă:

Datele produse de acusare n’au putut 

fi combătute în decursul pertractării, ci 

din contră au fost pe deplin confirmate. 

Inşişî acusaţii sciau, că au săvârşit fapte, 
cari violézá legea. ^Aceste fapte trebue se 
le recunóscá şi juraţii S’a constatat în 

decursul pertractării, că broşura este o 
operă comună a acusaţilor. Depunerile lui 

Zigany au fost de rea credinţă. El a ames
tecat în afacere şi pe guvern, câtă vreme 

este dovodit, că guveruul n’a avut nici un 
amestec în acésta afacere.^Acésta o declară 

procurorul categoric. Cere dela curte ver

dict condamnator.
Urmară discursurile de apörare destul 

de slabe, şi carî mare parte au 'constat 
din atacuri Procurorul lî-a replicat dicând 

între altele, că apörátorii au vorbit aşa, 

încât s’ar părea, că íntréga opiniune pu
blică este însufleţită pentru acusaţi şi li-au 

atribuit acusaţilor intenţiunî nobile.
La urmă juraţii au răspuns cu nu 

la tóté întrebările, ce li-s’au pus, şi astfel 

toţi trei acusaţii au fost achitaţi. ]

... . \  *
\ »BUdâpesti Hirlap« scriind despre

Agitaţia social-creştinilor din Viena
In ajunul marei adunări convocate la 

Viena pe Duminecă în hala poporală a 
primăriei celei nouö, organul partidului 
social creştin »D. V.« scrie urmátórele:

Mii şi mii de cetăţeni şi lucrători se 
vor aduna astăzi spre a-şi manifesta exis
tenţa faţă cu terorismul jidovilor,

De când s’a adus la ordinea dilei re
forma electorală —, conducătorii jidovi ai 
socialdemoKcraţiei se portă par-că ei ar fi 
stăpâni în Viena. Cu excese şi ameninţări 
ei vor să provóce impresia, fie şi măcar 
pe o <Ji, că în Viena fălfăie drapelul roşu, 
ér Dr.’ Adler este dictatorul Vienei, firesce 
dictator din graţia »Alianţei israelite«, ca
re acum prin terorismul stradei va sdro- 
bi regimul odios antisemit de la primărie

Partidul antisemit faţă cu acest te
rorism îşi desfăşură dreptul şi puterea sa. 
Tot aşa şi social-creştinii luptă pentru ̂ vo
tul universal, egal, şi nu se sparie de ma- 
nifestaţiunile masselor socialiste. ţ)iua de 
astădî va dovedi, că armata ce stă la spa
tele primarului, este o armată gata de lup
tă a alegătorilor, care arde în nerăbdare 
de a-şî măsura erăşî puterile cu massele, 
pe cari marele capital jidovesc le agită prin 
conducătoriîjidovi ai social-democraţiei. Pe 
când în partea adversă se întrebuinţâză 
forţa brutală spre a aduna massele pe Mar- 
ţia viitóre, astădî kse adună miile de cetă
ţeni independenţi la primărie, de bună 
voie* Şi aici zace importanţa grandiósei 
manifestaţiunî a cetăţenilor iiberî!

Reforma şi revoluţiunea! Intre aces
te două va avé să alegă astădi Viena.,..- 
Diferenţele între fracţiuni dispar în faţa 
acestor devise. Tot aşa precum înalta fi- 
nanţă jidovéscá n’a esitat nici un moment 
a face causă comună cu socialdemocraţia, 
astădî se unesc tóté partidele cari combat 
socialdemocraţia cu partidul socialcreştin, 
sciind prea bine, că este nevoie de unirea 
tuturor puterilor partidelor de ordine, spre 
a respinge atacul general al capitalului ji
dovesc unit cu socialdemocraţia contra sta
tului şi ordinei.

Viena va dovedi astădi, că nu se la
să înfricată de terorismul jidovilor.

Jos terorismul jidovesc, jos seducăto-
i rii jidovi ai lucrătorilor!

Petersburg, 28 Noeinvrie, Guver- 
norul general din Sebastopol face cu
noscut guvernului, că oraşul se află 
în completă stare de revoltă. Comu- 
nicaţiunea pe calea ferată a încetat, 
oraşul e isolat, revoluţionarii stăpâni 
pe/ situaţie, instituind guvern provi- 
soriu.

Odessa, 28 Noemvrie. Şâse mii 
marinari au ocupat fortărâţa Sebas
topol, arborând pe ea drapelul roşu. 
Soldaţii din Odessa ţinend întrunire 
au decis a-se uni cu resculaţii, în cas 
când escadra din Sebastopol ar veni 
în acest port.

Sofia, 28 Noemvrie. Cele dóué 
comitete macedo-bulgare unite au 
decis sé provóce o revoltă generală 
în Macedonia. Treitjecî de bande au tre
cut graniţa.

Yiena, 27 Noemvrie. Pentru mâne, 
(Jiua redeschiderei „Reichsrath“-ului, 
s’au anunţat aici şi în Praga mari 
demonstraţiunl socialiste pentru vo
tul universal.

Budapesta, 28 Noemvrie. Fóia ofi
cială publică numirea de fişpan! în 
comitatele Iász-Kun-Szolnok, Şopron, 
Cenad, Ciuc şi Bichiş.

Socialiştii au făcut eri demon- 
straţiunî, spărgend ferestrile la redac
ţia (Jiarului „Budapesti Hirlap“.

Proprietar: Dr. Aurel Mureşianu.

Redactor responsabil: Tralan H. Pop.
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»Romana«
e«te titlul broşurei, care a apărut în editu
ra tipografiei A. Mureşianu, cu descrierea şi 
esplicarea dansului nostru de salon

„Romana“ dans de colonă în 5 figuri 
Descrisă şi esplicată împreună cu mustea 
e i după  compunerea ei originală. Cu-o in
troducere („în loc de prefaţă“,) de Tunarul 
din Dunibrău, Popa. — Tipografia Aurel 
Mureşianu, Braşov 1903.

A trecut *deja o jumétate de seeol, de 
când, în epoca redeşteptării nóstre naţio
nale, s’a compus şi înfiinţat în Braşov „Ro
mana“, unicul dans de colonă român. In 
i4ma anului 1901, cu ocasiunea jubileului 
de 50 de ani de la fondare # Reuniunei fe 
meilor române, s’a serbat la balul festiv ce 
s'a dat în Braşov cu ocasiunea acésta şi 
jubileul de 50 de ani al „Romanei“. La 
acest jubileu vre-o 20 de părechî, damele 
purtând costum naţional, au jucat „Romana" 
jubilară, adecă au esecutat acest dans în 
tocmai după regulele şi prescrierile origi- 
uale, cum s’a esecutat înainte cu 50 de ani 
la primul bal al „Reuniunei“.

Autorul broşurei esplică „Romana“ în 
strînsă legătură ca musica ei după aceste 
reguli şi prescrieri originale, fără abaterile 
şi erorile, ce cu timpul s’au furişat în aoest 
dans. (Esplicarea figurilor o face alături şi 
în limba germană.)

Meritul autorului broşurei mai sus 
anunţate este, că a fixat regulele originale 
ale „Romanei", ca orî şi unde în ţinuturile 
şi ţările locuite de Români acest dans de 
colonă român sé potă fi studiat şi jucat 
oum se cade şi uniform. De aceea a adaus 
la finea broşurei şi textul frumósei şi atră- 
gétórei musice a „Romanei", esplicând prin
tre note tote mişcările dansului dapă tactele 
musicei. Pe lângă popularitatea, d© care se 
bucură dansul „Romana“ pretutindeni în
tre noi, a fost tot-deuna o dorinţă viuă a 
publicului nostru de a o vedé jucându-se 
bine, esact şi uniform. Credem, că broşura 
de faţă, care face istoricul şi descrierea 
figurilor dansului cu multă îngrijire şi aca- 
rateţă, va satisface pe deplin dorinţei ge
nerale.

Broşura este în cuart mare, hârtie 
fină şi tipar elegant, cu adausul unei cóle 
de note (musica „Romanei“ cu esplicărl) şi 
costă numai 2 cor. 50 bani (plus 5 bani 
porto-postal) pentru România 3 lei.

„Romana“ se póte procura de la ti
pografia A. Mureşianu, Braşov.

Slavici: „Din Bătrâni“, (naraţiune is
torică .................................. 2*50

„ „Vatra părăsită“ (nuyelă) . 2 
Augustin Paul: „Intre Someş şi Prut“ 1*50 
Jule8 B ru n : „Moşnegul de la munte“

(roman)............................................1.50
La tóté aoeste căiţi ce se vor cere 

din afară trebue pe iângă preţul lor şi 20 
banî pentru porto.

Nr. 589-1905.

JMa ^Librăria şi Tipografia*
A. MUREŞIANU, Braşov

se pot procura urmátórele cârti
(La cărţile aici înşirate este a se mai adauge 

pe lâng& portul postai arătat, încă 25 bani pentru 
recomandaţie.)

Au sosit
următdrele cărţi literare dela scriitorii 
noştri de valore în editura „Minervei“

din Bucureşti. Cor.
Alexandri: „Poesii“ (30 bani porto) 1*50

„ „Teatru“ I, II, III â . . 1:50
„ „Proză“ ........................ 1*50

Âlexandrescu: „Versuri“ . . . . 1*25
Brătescu: „Nuvele“ ........................ 1*50
Bolintineanu: „Poesii“ ....................1*50
Cunţan: „Poesii“ ............................. 125
Negruţii: „Prozi“ ............................. 1-50
Eminescu: „Sarierl politice“ literare 2 .~

„ „Literatura populară . . 1-50 
Filimon’. „Ciocoii vechi şi noi s6u

ce nasce din pisică sorecî mănâncă 1*30
Constanţa Hudoş: „Frumos“ . . . 1*50
Ispirescu: „Basme“ ........................ 1*50
lorga: „Cuvinte adevărate“ ,. . . 2*50

„ „Gândiri“ ............................. 1-50
„ „Sate şi mănăstiri“ . . . .  2*50
„ „N6mul românesc“ . . . .  2*50

Gorun: „Taina a şasea“ . . . . . 1*50
Leca: „P o esii* ..................................1*50

„Tainele cerului“ ....................1*50
Pann: „Povestea Vorbei“ . . . .  1*50 
Rosseti: „Intre Capşa şi Palat“

(impresii) . . . .........................2-—
Scrob: „Roua şi Bruma“ (poesii) . 1.50

. 1*50
• 2. -

„Poveştirî din rSsboiti“ 2*—
„Crâşma lui moş Precu“ 2.—

Negcescu: „Fabule“ ........................ 1.25
Delatismana: 100 Basme . . . .  2*50

. 1-50

. 1-50

Sadoveanti : „Şoimii“ .
„ „Dureri înibuşite“
»
»

Genlis: „Povestiri Morale“ . . .
Livescu: „Nu se cuvine“ . . . 
Bârsan: „Visuri de noroc“ (poesii). 2,-
Chendi: „Preludii“ . 2-50
Grigorovitza: „Chipuri şi graiuri din

Bucovina“ .......................................2.50
Teodor: „Din viaţa marinarului“ . 1.50 
„ftutenis&rea Bucovinei“, de un Bu

covinean ........................................... 3.50

a. f. c şc. d.

PUBLIGAŢ1UNE.
Peutru descendenţii parochului prey- 
topop gr.-catolic Clement L u p ş i a î  

din Rodna-veche.
Fericitul paroch protopop greco 

catolic din R^dna-veche C l e m e n t  
Lu p  şi  ai  prin testamentul seu de 
dato Bistriţa, în 12 August 188(L,a 
î n f i i n ţ a t  t r e i  f u n d a ţ i u n î  pri
vate, dintre cari fundaţiunea a IlI-a 
fiind în prima linie fundaţiune fami 
liară, natura ei cere ca ordinarea ei 
sé se întimple în conţelegere cu mem
brii familiei interesate, adecă cu de
scendenţii fundatorului, cari în sen 
sul disposiţiunei testamentare a fun
datorului au şi dreptul de cootrolă 
peste administrarea acesteia şi celor- 
a!alte dóué fundaţiunî.

Pentru eruarea membrilor de 
familie séu a descendenţilor, pentru 
compunerea în formă autentică a ta
belei de deseendinţă pre acésta cale 
se în  v i t ă  descendenţii fundatoriu- 
lui ca întrucât se ţin pre sine de 
aparţinători acestui neam şi mai alea 
de descendenţi ai parochului greco- 
catolic de odiniórá din Rodna-veche 
Clement Lupşiai şi pre acésta basa 
se ţin că au pretensiune îndreptăţită 
faţă de fundaţiunea din cestiune sé- 
şî justifice deseendinţă şi prin urma 
re îndreptăţirea prin producerea de 
documente, arătând esact ubicaţiu- 
nea şi starea lor, pre care documen
te sé le înainteze la subscrisa comi- 
siune administratóre şi tot odată se 
aléga, respective se plenipotenţieze 
pre timp determinat (d. e. pre 6 ani) 
ori nedeterminat o comisiune de trei 
membrii de familie (bărbaţi), care 
sub providenţa preşedintelui fondu
rilor se índeplinésca agandele amin
tite mai sus.

instrumentul fundaţional al ace
stei fundaţiunî, apiobat de înaltul 
Minister reg. ung. de culte şi instruc
ţiune publică sub Nr. 62303—19G5 
se póte vedé în archiva fondurilor 
centrali şcolastic şi de ştipendie din 
districtul Năseudului, în archiva se
natului şcolar al şcblei confesionale 
greco-catoliee din Rodna-veche.

Din şedinţa comisiunei admini- 
stratóre de fondurile centrali şcoîâ 
stic şi de ştipendie din districtul Nă 
sâudului, ţinuta în

Nă s e u d ,  la 10 Octomv. 1905
Preşedintele:

Gerasim Domide m. p.
Secretar:

1—1 .1967. Dr. Nestor Simon m. p.:

In decur
sul verei 
abnormal 
de seee- 
tosă au 

fost erăşi

Pepinerie de nobilitarea viţei de
=  Vie de pe Târnava. =
Proprietar; FR. CASPARI Mediaş 24. Ardeal.
Singură în tdtă Ungaria, care uda 
pepineria de viţe dilnic cu enorma  
cantitate de apă de 5 m ilione litri 
şi de aceea singura, care şi în anul 
acesta Jifereză într’adever v;ţe fru- 
m ose si în totă privinţa ireproşabile.

Preţuri curente cu ilustraţii şi numerose 
scrisori de rec’onoscinţă gratis.

A V I S !
Suborisul am onórea a face cunoscut On. public şi în deosebi 

epitropilor bisericcsci, că a m  d e sc h is  îd Braşov (la 2 Porumbi) 
fcS. Strada Négrá nr. 3 (3 Felső-Villa-nteza 3)

0 fabrică de luminări de cérá curată şi parafină
sub  f i r m a  11

I O A N  P E T E U .
Prima fabrică de luminări de cérá şi parafină din Ardeal.
Şi sunt în plăcuta posiţie de a executa tot-felul de luminări în 

t d t e  f o r m a t e l e ,  precum şi aurite, ér comandele le voiu executa 
p r o m p t  şi  cu p r e ţ u r i  f ó r t e  c o n v e n a b i l e .  1Q

ív—yu,iööa.

F R A Ţ I I  NOWOT NY,
fabricanţii de Salam, Cărnăţărie si afamătnri. [jj

iAvem onorea a face cunoscut On. public, că s i n  d e s - 
c h is  în S tra d a  H îrsch er nr- 2  su b  firm a

FRAŢII NOWOTNY
un m a g a sin  cu Saiantţ C ăm ătărie^  Untură  

ş i  t o t - f e l i u !  d e  c a r n e  a f u m a t ă .

§

Cunoscinţele temeinice şi praxa îndelungată în branşa 
ac6sta, ne pune în plăcuta posiţie atât ce privesce calitatea, 
cât şi preţurile se corespundem tuturor cerinţelor.

Ne rugăm a ne onora cu o cercetare numer6să, precum 
şi cu comande, asigurând cei mai prompt şi solid serviciu.

Cu t6tă stima

(1927)8—12. I T x a / t i l  DiTo-w o tz i3 7 - _
fia

I
B
N  i
i

1©

1  A  V  I  S i
faj Am onbrea a aduce la cunoscinţă Onor. public, că m'am
^1 r e t r a s  dela afacere, şi magazinul meu de Tapiserie şi mărun- 
ţp V?urî l’am  vendut D-lui iVloritz Krauss.

Mulţumind pentru încrederea ce am avut din partea pu- 
w  blicului, me rog ca şi pe succesorul meu se binevoiţi al sprijini.

Gu t.(5tă stima
[#■ K o s a  O foerf.
itli Referindu-mă la aviaul de sus, am cn6rea a face cunoscut

On. public, că am  cu m p ă ra t dela D-ş6ra Rosa Obert tot 
‘M. depositul de Tapiserie şi mărunţişuri şi aceste articole, în me
til sură m ai ma r e  le v o i u  ţ i n6  în m agazin u l m eu de

I  ÎM P L E T IT U R I  si M E R L N T IS U R Î
|  JiSraşov, T â rg u l p â m e lo r  18 .’ ’

 ̂ Mărfurile de tapiserie ce le am cumperat le voiu vi nde  
^  până la Crăciun cu p reţu r i fo r te  r e d u se .

Rugându-me de o cercetare numer6să, sunt
cu I6tă stima

(ft MOEITZ KRAUSS.
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Cruce séu stea duplă electro - magnetică,
H ?  a-1 e : n  t  3STr. S S S S ' T ' «

Nu e crccea iui Volta.

Vindecă, şi înviorezi
Deosebită atenţiune e a 
acest aparat vindecă boa-

Nu e mijloc secre t

pe lângă garanţie,
se da împrejurării, că 
le vechi de 20 ani.

Aparatul acesta vindecă şi foloseşte contra: durerilor dejeap şi dinţi, migrene, ne: 
uralgie, împedecarea circulaţiunei sângelui, anemie, ameţtli, ţiuituri de ureche, bătaie de ini
mă, sgârciuri de inimă, asmă, auc[ul greu, sgârciuri de stomac, lipsa poftei de mâncare, re- 
ceală la mâni şi la pioiâre, reumă, podagră, ischias, udul in pat, influenţa, insâmnie, epilepsia, 
circulaţia neregulată a sângelui şi mul toi- altor bole, cari la tractare normală, a medicu
lui se vindecă pr:n electricitate. — In  cancelaria mea se află atestate încurse din tote păr
ţile lumii, cart preţuesc cu mu!ţămire invenţiunea mea §i ori-dne pote examina aceste atestate 
Acel pacient, care în decurs de 45 dile nu se va vindeca, i-se retrimite banii. Unde ori
ce încercare s’a constatat zădarnică, rog a proba aparatul meu.

Atrag atenţiunea P. T. public asupra faptului, că aparatul meu nu e permis s ese 
confunde cu aparatul „ Voltau, de ore-c< „Ciasul- Voltau atât în Germania cât şi în Austro- 
Ungaris a fost oficios oprit, fiind nefolositor, pe când aparatul meu e în genere cunoscut 
apreciat şi cercetat. Deja ieftinătatea cruoei male eîeclro-magnetice o recomandă îndeosebi

Preţul aparatului mare e 6  eor.
folosibil la morb ari, cari nu sunt 

mai vechi de 15 ani.
Expediţie din centru şi locul de vendare pentru tărâ  i streiiiâtato e:c.

MÜLLER ALBERT, Budapesta,

Preţul pparatuSui mic e 4
folosibil la copii şi femei de 

constituţie fórte slabă.

cor.

E.

«

Tipografia Â. Mureşiaau, Braşov-


